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CBL POWER 1a 
Napájací kábel 

 

Užívateľský manuál (SK verzia) 
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ÚVOD 

Pre naše Hi-Fi zariadenia sme vytvorili sériu vysokokvalitných káblov, ktoré sú neoddeliteľnou 

súčasťou každého audio reťazca a majú nezanedbateľný vplyv na zážitok z reprodukcie hudby. 

Pre tento napájací kábel používame vodiče pozostávajúce z vlákien zhotovené z OFC medi. Fázový a 

neutrálny vodič sú navyše postriebrené, ochranný vodič je pocínovaný. Izolácia vodičov pozostáva z 

mäkčeného PVC. Jadro kábla je lankové, čo zaručuje dobrú ohybnosť. Pre elimináciu EMI žiarenia a 

šumu je kábel dvojito tienený pocínovaným medeným opletom a hliníkovou fóliou a navyše je použitý 

feritový filter. Toto všetko do značnej miery prispieva k prirodzenosti a čistote zvuku v oblasti basov, 

stredov aj výšok a vyzdvihnutiu i tých najmenších detailov. 

Na našom CBL Power 1a sme použili kvalitné konektory značky Viborg. Tie sú zhotovené z OFC medi 

pokrytej zlatom a striebrom. Púzdro konektorov je vyrobené z nylonu a sklolaminátu, čo je ľahký, 

pevný a elektromagneticky neutrálny materiál. 

Medzi káblom a konektorom sú použité kvalitné krimpovacie dutinky zhotovené z OCC medi pokrytej 

zlatom. 

Naše výrobky nie sú vyrábané sériovo na linke. Každý jeden originálny kus je zostavený súčiastku po 

súčiastke našimi rukami. Každá elektronická súčiastka je pred osadením testovaná a premeraná. Po 

kompletizácii nasleduje celkové testovanie funkčnosti a meranie parametrov. Nakoniec je každý jeden 

výrobok podrobený skúške v našej posluchovej miestnosti, aby sme si boli istí, že je všetko ako má 

byť. 
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POKYNY NA PREVÁDZKU A BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA 

1. Pred použitím kábla si prečítajte všetky pokyny na prevádzku a bezpečnostné upozornenia. 

2. Uschovajte si tieto pokyny na prevádzku a bezpečnostné upozornenia pre budúce použitie. 

3. Niektoré časti tohto manuálu sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia používateľa 

za účelom zlepšenia výkonu produktu. Aktuálnu verziu vždy nájdete na našom webe. 

4. Výrobca si vyhradzuje právo na drobné zmeny použitých komponentov a vnútorného 

zapojenia bez predchádzajúceho upozornenia, pokiaľ tieto zmeny nemajú vplyv na funkciu, 

spoľahlivosť ani deklarované technické parametre výrobku. Tieto zmeny nemajú vplyv na 

zákonné práva spotrebiteľa. 

5. Na kábel nepôsobte nadmernou silou, nehádžte ho, ani ho neudierajte predmetmi. 

6. Kábel nesmú používať deti. Uchovávajte mimo dosahu detí. 

7. Používajte v miernom klimatickom pásme, nepoužívajte ho v horúcich alebo vlhkých 

podmienkach. Kábel nepoužívajte v prostredí s teplotou pod 0 °C. Mohlo by dôjsť ku korózii 

alebo inému znehodnoteniu. 

8. Kábel používajte len vo vnútorných priestoroch. 

9. Kábel by sa nemal umiestňovať v blízkosti vody napríklad v blízkosti vane, bazénu, 

kuchynského drezu atď. Taktiež nemôže byť vystavený kvapkajúcej alebo striekajúcej vode 

a vlhkosti napríklad dažďu. Ak kábel navlhne alebo sa namočí, nepoužívajte ho. 

10. Predmety obsahujúce kvapalinu (vázy, kvetináče, atď.) neumiestňujte tak, aby mohli spadnúť 

na kábel, prípadne by z nich mohla vytekať kvapalina na kábel. 

11. Na čistenie kábla nepoužívajte chemické roztoky (alkohol, riedidlo, rozpúšťadlá atď.) ani 

čistiace prostriedky, ktoré by mohli poškodiť povrch alebo vnútorné časti kábla. Pre bežné 

čistenie použite čistú, mäkkú, suchú handričku. Pred čistením kábla ho vždy odpojte od 

pripojeného zariadenia. 

12. Uistite sa, že kábel je mimo dosahu zdrojov tepla a otvoreného ohňa (priame slnečné svetlo, 

elektrický sporák, sviečka atď.).  

13. Kábel pripájajte a odpájajte od zariadenia tak, že ho uchopíte za konektor a primeraným 

tlakom / ťahom ho potlačíte alebo potiahnete. Nikdy nepripájajte / neodpájajte kábel tým, že 

ho uchopíte za pohyblivý vodič. 

14. Nikdy nepripájajte / neodpájajte kábel zo zapnutého zariadenia. 

15. Pri zapájaní kábla vždy najskôr pripojte kábel do zásuvky v prístroji a až potom do zásuvky 

v stene. 

16. Ak je váš kábel zhotovený z pevného typu vodiča (je to uvedené v technických informáciách) 

neohýbajte ho často na tom istom mieste, lebo môže dôjsť k jeho zlomeniu a znefunkčneniu.  

17. Kábel používajte výhradne na účel, na ktorý je určený. Je to uvedené v popise v tejto 

publikácii. 

18. Nikdy nepoužívajte poškodený kábel, mohol by spôsobiť škody na zariadeniach, ku ktorým je 

pripojený, prípadne ďalšie materiálne škody. Tiež môže ohroziť na zdraví a živote osoby, alebo 

zvieratá. Kábel vizuálne prekontrolujte vždy pred jeho použitím. 

19. Nikdy neskratujte kovovým predmetom konektory, pokiaľ je kábel pripojený. 

20. Všetky opravy musia byť zverené kvalifikovanému servisu. 

21. Kábel nerozoberajte, neupravujte ani neopravujte sami. Ak tak urobíte riskujete svoje zdravie 

a život. Ak z tohto dôvodu dôjde k poruche, obráťte sa na kvalifikované servisné stredisko. 
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22. Kábel používajte podľa pokynov na prevádzku a bezpečnostných upozornení a v súlade 

s užívateľským manuálom. 

Výrobca odmieta akúkoľvek zodpovednosť, ak nebudú dodržané tieto pokyny na prevádzku 

a bezpečnostné upozornenia. Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, nevystavujte kábel  CBL 

POWER 1a dažďu, vode ani vlhkosti! 

 

OBSAH DODÁVKY 

Prepravné balenie 

1 x kábel CBL POWER 1a 

 

POPIS KÁBLA CBL POWER 1a 

Jedná sa o napájací kábel, ktorý slúži na pripojenie Hi-Fi audio zariadení do napájacej elektrickej sieti. 

Na oboch koncoch sa nachádzajú konektory, prostredníctvom ktorých sa kábel pripája do audio 

zariadenia a elektrickej sieti. Pre jeho správne pripojenie k Hi-Fi zariadeniu si prečítajte manuál 

k tomuto zariadeniu. 
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TECHNICKÉ INFORMÁCIE 

Materiál vodiča:  postriebrená OFC meď 

Typ vodiča:  lankový 

Prierez vodiča:  6 mm² 

Celkový priemer kábla:  17 mm 

Prúdové zaťaženie:  10 A 

Maximálne napätie:  250 VAC 

Izolácia:  flexibilný mäkčený PVC 

Tienenie:  hliníková fólia + pocínovaný medený oplet 

EMI filter:  Viablue 

Konektor:  Viborg 

Typ konektora:  CEE 7/7 (Schuko) a IEC C15 

Štandard:  Európsky 

Dĺžka kábla:  1 m / 1,5 m / 2 m / iné dĺžky špecifikujte pri objednávke 

Balenie:  1 x kábel 

 

POZNÁMKA 

Na dosiahnutie plného zvukového potenciálu je potrebné aspoň 60 hodín prehrávania hudby. 

 

SEPARÁCIA ODPADU 

Smernica o odpade z elektrických a elektronických zariadení – nariadenie Európskej únie 2012/19/EU 

upravujúce problematiku separovaného zberu odpadu. 

Tento kábel sa nesmie likvidovať v netriedenom komunálnom odpade. Kábel odovzdajte do zberného 

strediska na recykláciu a likvidáciu odpadu z elektrických a elektronických zariadení. Správna 

likvidácia odpadu nespôsobuje negatívny vplyv na životné prostredie a ľudské zdravie. Prispejete tak k 

ochrane životného prostredia. 
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ZÁRUČNÉ PODMIENKY 

Záručná doba na tento kábel je 24 mesiacov, počítaná od dátumu nákupu. Záruka platí iba v prípade, 

že je možné predložiť originálny doklad o kúpe a potvrdený záručný list. Záruka sa vzťahuje na chyby 

materiálu a práce, ale nevzťahuje sa na nesprávne použitie v rozpore s týmto manuálom, 

neoprávnené úpravy, opravy inde ako priamo v spoločnosti JAK-AUDIO a vonkajšie príčiny, ako sú 

prírodné udalosti, abnormality v napájaní atď. Výrobca nepreberá žiadnu zodpovednosť za škody 

spôsobené nedodržaním tohto návodu na použitie. Úprava alebo zmeny akejkoľvek časti výrobku 

neoprávnenými osobami zbavujú výrobcu akejkoľvek zodpovednosti nad rámec zákonných práv 

zákazníka. 

 

SERVIS 

Ak narazíte na problém, ktorý nedokážete zmierniť alebo identifikovať, kontaktujte, prosím, svojho 

predajcu a požiadajte o ďalšie rady. 

 

SMERNICE EURÓPSKEHO SPOLOČENSTVA 

Tento produkt je navrhnutý a vyrobený v súlade s platnými zákonmi Európskeho spoločenstva. 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 


